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         Næste dag var for mig den sorteste dag i hele ferien, for den dag blev jeg uvenner med Rasmus. Det gik sådan til.

         Om formiddagen kørte vi til Løkken, Rasmus og jeg, for at aflevere laksen til røgeren. På vejen kom vi forbi hotellet.

         ‒ Lad os gå ind og høre, om der er sket noget spændende, foreslog Rasmus.

         Vi gik ind og fandt Store Robert og Mørch i det rum, de brugte som kontor. De var i dårligt humør. Store Robert sad tilbagelænet i stolen med fødderne på skrivebordet og så misfornøjet ud.

         ‒ Vi er nået til et dødt punkt, sagde han ærgerligt. ‒ Vi kommer ikke ud af stedet.

         ‒ Har I ikke fundet negeren, den tynde, og Tykke Berta? spurgte jeg.

         ‒ Nej, det er meget mystisk, sagde Mørch. ‒ Jørn Hansens lejlighed i Abel Cathrinesgade i København bliver holdt under konstant opsyn, men ingen af dem har vist sig der, heller ikke andre steder, hvor de plejer at komme. Søren Reimer arresterer dem i samme øjeblik de sætter fødderne på Københavns asfalt, men det er, som om de er sunket i jorden. Vi hælder til den anskuelse, at de stadig væk er her i omegnen, men hvor?

         ‒ Vi kan ikke komme videre med mordet på strandfogeden, før vi får afhørt de tre, sagde Store Robert. ‒ Hans kone siger, at Hilmer ingen uvenner havde. Hun troede, han spillede kort i købmandens baglokale den aften, han blev myrdet. Sønnen fortæller, at Hilmer vidste besked med Svends smugleri og flere gange havde advaret ham og rådet ham til at holde op. Sønnen havde set sækken hænge i laden og dens indhold af små, flade pakker. Faderen havde sagt, at han troede, det var narkotika, og at han ville sige til Svend, at nu måtte det stoppe, ellers ville han melde ham til politiet. Men han påstår, at faderen også sagde, at han vidste, hvem hovedmanden bag smuglerierne var, og at det var den virkelige forbryder. Svend var kun et lille led i foretagendet. Desværre nævnte han ikke navnet på denne hovedmand, og nu er det for sent. Ingen ved, hvem han er, heller ikke Svend, hvis han taler sandt, og det tror jeg, han gør. Men det lyder, som om strandfogeden vidste alt om smuglerierne. Det skyldes sikkert hans ture på stranden tidligt om morgenen, og denne viden kostede ham livet. Men alt i alt går det ad helvede til.

         Han svingede benene ned fra bordet, de store fødder strejfede en halvfyldt øl, han havde stående på bordet. Mørch nåede lige akkurat at gribe den, inden den væltede.

         ‒ Det er fanneme anden gang, du er ved at vælte din øl, var det ikke en idé, om du tømte den?

         ‒ Du siger noget.

         Store Robert satte flasken for munden. Øllet gurglede gennem halsen.

         Vi viste dem laksen, og de så meget imponerede på den.

         ‒ Den er flot, sagde Mørch.

         ‒ Ja, for pokker, sagde Store Robert. ‒ Og den skal ryges? Hvornår regner I så med, at den skal spises?

         ‒ Vist nok på fredag, svarede jeg.

         ‒ Nå på fredag, ja så. Røget laks smager skidegodt, ikke Mørch?

         Mørch nikkede.

         Vi fortsatte mod Løkken. I en beværtning fik vi gennem vinduet øje på Silence. Han sad alene og drak en øl.

         Mens vi stod i røgeriet, kom en mand i plettet malertøj ind og købte to røgede sild. Rasmus hilste på ham, han kender alle de fastboende i Løkken.

         ‒ Det er autolakereren, fortalte han mig.

         ‒ Har du noget at lave, Marinus? spurgte røgeren.

         ‒ Det er ikke så dårligt, folk har ikke råd til at købe ny bil i disse tider. I stedet får de den gamle lakeret om. Lige nu er jeg ved at omlakere Folmer Willers splinternye Volvo stationcar.

         ‒ Hvorfor det, når den er helt ny?

         ‒ Det ved jeg dælendundreme heller ikke. Han kan ikke lide den grønne farve, siger han, ‒ nu skal den være orangefarvet. Der er ikke en skramme på den. Men ham om det. Det giver arbejde til mig og penge i kassen.

         Jeg lyttede med spidse ører.

         Da vi kom udenfor, sagde jeg ophidset til Rasmus:

         ‒ Hørte du det? En grøn Volvo stationcar, der skal males orangefarvet, lyder det ikke mistænkeligt?

         Men Rasmus var afvisende.

         ‒ Du hørte jo selv, hvad han sagde. Folmer Willer kan ikke lide farven.

         ‒ Hold da op mand, det er jo bare gas. Lad os køre tilbage til Store Robert og Mørch og fortælle dem det.

         ‒ Nej, sagde Rasmus.

         Jeg var mildest talt forbavset.

         ‒ Hvorfor ikke?

         ‒ Ikke Folmer Willer, Rasmus lød meget bestemt. ‒ Han ville aldrig mænge sig med sådan nogen som negeren, den tynde og Tykke Berta. Han er nemlig en fin mand. Desuden er han styrtende rig.

         ‒ Hvem er han da?

         ‒ Han er en berømt kunstmaler. Han bor her i Løkken, og han maler de flotteste billeder, du kan tænke dig. Ingen kan male bølger, som han. De er grønne og ligesom gennemsigtige, det er, som om man kan se igennem dem. Hans malerier hænger i kunstforretningen på hovedgaden, og du skulle se de priser. 12.000 og 15.000 ja helt op til 20.000. Nej, du kan tro, han mangler ikke penge. For et års tid siden købte han et gammelt fiskerhus, der ligger, så han kan se ud over havet. Det har han moderniseret, og han har bygget et atelier på loftet med et kæmpestort vindue. Og hvis du så de møbler og tæpper, han har i huset, du kan tro, det er dyre sager.

         ‒ Har du set det?

         ‒ Ork ja, mange gange, når jeg har afleveret fisk til hans kone fra Søren. Folmer Willer selv ser jeg ikke så tit, det er altid konen, jeg snakker med. Han sidder nok i atelieret og har travlt med at male. Der hænger for resten to store billeder i stuen hos strandfogeden.

         ‒ Hos strandfogeden? Havde han virkelig råd til at købe så dyre malerier? Det så han ikke ud til.

         – Nej, men han havde altså to. Han har nok fået dem billigt.

         Men jeg blev ved, dum som et bræt.

         ‒ Det er nu alligevel mærkeligt med den bil og oven i købet en Volvo stationcar.

         Men nu blev Rasmus gal i hovedet.

         ‒ Jeg melder ikke Folmer Willer til politiet, bare fordi han får sin bil malet om. Ikke en fin mand som ham. Det er fanden hakkeme helt sikkert.

         Vi kørte hjem i tavshed. Rasmus satte mig af ved sommerhuset.

         ‒ Nå, jeg skal hjem, sagde han.

         Han så sur ud. Det måtte han også selv om, når han ikke kunne se, at det var mystisk, at Folmer Willers grønne Volvo, helt uden skrammer, pludselig skulle males orangerød. Egentlig burde jeg selv sige det til Store Robert, men tanken om Rasmus holdt mig tilbage, for tænk, hvis jeg så aldrig blev gode venner med ham igen.

         Hele dagen gik jeg bare og daskede rundt og kedede mig. Jeg gik i vandet, og bagefter spillede jeg fodbold med de andre, men det blev jeg hurtigt træt af, når Rasmus ikke var med.

         ‒ Jeg gider ikke mere, sagde jeg og satte mig hen på terrassen til mor og moster Eva. Onkel Hans rensede garn som sædvanligt. Jeg fandt en bog, men den var smadderkedelig. Så hjalp jeg onkel Hans lidt med garnene.

         ‒ Det er mærkeligt at se dig uden Rasmus, sagde mor. – Hvor er han henne?

         ‒ Hjemme, svarede jeg.

         Heldigvis spurgte de ikke om mere.

         Om aftenen hjalp jeg onkel Hans med at sætte garn ud. Hele tiden spejdede jeg op og ned ad stranden, om ikke Rasmus skulle komme kørende på knallerten. Han vidste da, at vi plejede at sætte garn ud på denne tid, men han kom ikke.

         De eneste, der kom, var Mettemalene. Som sædvanligt løbende og råbende.

         ‒ Hej Peter, går du med derhen nu?

         ‒ Hvorhen?

         ‒ Hen til dyremishandleren. Han opfører sig meget mærkeligt, sagde Mette.

         ‒ Hvordan det?

         ‒ Hver gang han går uden for huset, kigger han sig så underligt omkring.

         ‒ Ja, sagde Malene, ‒ og han ser så lusket ud. Hesten er lukket inde hele tiden, og det er vel nok synd her om sommeren, den kommer slet ikke ud på græs.

         Men jeg var træt af hestesnak.

         ‒ En anden gang, sagde jeg.

         Jeg havde en smule dårlig samvittighed, da de gik. Havde jeg ikke været i så dårligt humør over det med Rasmus, var jeg nok gået med.

         Jeg lånte moster Evas cykel. Jeg gad ikke sidde foran fjernsynet og høre onkel Hans snorke. Langsomt cyklede jeg mod Løkken. Hold op, hvor jeg savnede Rasmus. Der var ikke noget ved nogen ting. I Løkken kørte jeg rundt i gaderne og så på turister. Det var der heller ikke noget ved.

         Til sidst endte jeg i udkanten af byen på en vej med gamle fiskerhuse. Allernederst hvor vejen endte i en sti til stranden , lå der et hus på hver side af vejen. Det ene var stort og flot i to etager, hvorimod det andet var lillebitte med stråtag og en masse blomster i haven. Der var stokroser op ad huset og forskellige rosenbuske. Det så hyggeligt ud. For enden af haven var der en høj hæk, og der satte jeg mig og så ud over havet.

         Jeg havde enormt ondt af mig selv, fordi Rasmus var blevet sur på mig. Det ene øjeblik tænkte jeg, at han kunne have det så godt. Det næste øjeblik fortrød jeg, at jeg havde foreslået, vi skulle fortælle Store Robert og Mørch om Folmer Willer. Når nu Rasmus var så vild med ham.

         Det var ved at blive mørkt, men helt mørkt blev det ikke. Desuden stod Månen rund og gul på himlen og skinnede på havet som en lygte. Jeg sad netop og sagde til mig selv, at nu ville jeg cykle hjem, og i morgen tidlig, så snart jeg var stået op, ville jeg gå hen til Rasmus og blive gode venner med ham. Så kunne for min skyld alle Volvoer i hele landet blive malet orangerøde.

         I det samme hørte jeg noget pusle bag hækken. Jeg kiggede gennem de nederste grene og så et barn, iført en lang kappe med hætten slået op over hovedet, komme bærende på en stor papkasse. Barnet vendte bunden i vejret på papkassen, og en masse papir i tykke bundter væltede ud. Det var en underlig påklædning, det lignede nærmest en munkekutte. Med en rive blev bundterne stablet sammen i en høj bunke, men nu kom der en mærkelig lyd.

         En dyb brummende mandsstemme begyndte at nynne en sær, enstonig sang uden ord og melodi.

         Af en eller anden grund blev jeg grebet af en voldsom følelse af uhygge. Der var noget så utroligt uhyggeligt ved det barn, der nynnede med en dyb bas, og den sære sang fik mit blod til at fryse til is. Skrækslagen stirrede jeg gennem hækken. Vinden blæste hætten bagover, og i stedet for et barnehoved så jeg en voksen mands grove ansigt, indrammet af en manke af rødt hår og et vildtvoksende rødt fuldskæg.

         Det var slet ikke et barn. Det var en dværg!

         Han bøjede sig ned og satte en tændstik til bunken. I ét nu flammede den op, og med riven dyngede han hele tiden papirbundterne op, så ilden fik godt fat. Imens fortsatte han med at nynne, og frygten rislede som et koldt vindpust langs min rygrad. Vinden fik ilden til at flamme yderligere op, og et halvt afbrændt stykke papir fløj hen i hækken. Da alt var brændt ned, hældte han en skovlfuld jord på gløderne og gik op mod huset. Den sære sang, der ikke var nogen sang, lød svagere og svagere.

         I en fart kom jeg på benene, jeg ville hjem, nu. Jeg rystede uhyggen af mig og så ned på stranden. Den så heldigvis fredelig ud, som den plejede, men inden jeg gik derfra, snuppede jeg det halvt afbrændte papir i hækken.

         Jeg fik fat i cyklen, og med den i den ene hånd og papiret i den anden løb jeg ned ad stien. Den var belagt med grus og sten, og cyklen hoppede og skramlede af sted. Da jeg stod på stranden og ville sætte mig op på cyklen, kastede jeg et sidste blik op mod huset, og dér stod dværgen og stirrede direkte ned på mig. Huset lå så højt, at selv om han var lille, kunne han nemt se over hækken ned på stranden. Bag ham tårnede en skikkelse sig op. Det var en kraftig mand, der så enormt stor ud ved siden af den lavstammede dværg. Han havde et tykt, gråt, tilbagestrøget hår og bar briller. Den vagtsomme måde, de drejede hovederne på og fulgte mig med øjnene, fik mig til at tro, at de måske havde set mig bag hækken, eller da jeg samlede papiret op. Jeg trampede alt, hvad jeg kunne i pedalerne, og endelig var jeg hjemme ved sommerhuset.

         Rasmus var der.

         ‒ Jeg kom lige forbi, sagde han og gned ihærdigt på knallerten med en klud.

         ‒ Den er vel ikke blevet skrammet? spurgte jeg bekymret.

         Han så grinende på mig.

         ‒ Der er vist ikke plads til flere.

         Vi snakkede, som vi plejede, og ingen af os nævnede med et ord Folmer Willers Volvo. Jeg glemte alt om dværgen og bålet. Papiret havde jeg stukket i lommen.
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Næste dag, da Rasmus kom, kørte vi til Løkken efter laksen. Da jeg skulle betale i røgeriet, fik jeg fat i papirlappen fra aftenen før. Det var resterne af en pengeseddel. Jeg viste den til Rasmus, han vendte og drejede den.
‒ Det er jo en amerikansk hundrede-dollar-seddel, hvor har du fået den fra?
Jeg fortalte om det, jeg havde set aftenen før.
‒ En dværg, sagde han forbavset, ‒ og med rødt hår og skæg. Ham har jeg aldrig set her i Løkken, det må være en turist.
‒ Han sang en sær sang, mens han brændte bål, det var så uhyggeligt, sagde jeg og gøs ved tanken.
‒ Hvor lå det hus?
Jeg forklarede om vejen, der endte i en sti til stranden, og om det store, flotte hus på den ene side og det lille hyggelige på den anden side hvor jeg havde siddet bag hækken.
‒ Nåeh, sagde Rasmus, ‒ det kender jeg godt, det er Tosse-Tammys hus. Det andet flotte er for øvrigt Folmer Willers.
Igen dukkede hans navn op, men jeg lod som ingenting.
‒ Hvem er Tosse-Tammy? spurgte jeg.
‒ Det er en ældre dame, der bor alene i det lille hus. I virkeligheden er hun slet ikke tosset, bare lidt skør. Hendes rigtige navn er Tamara, men hun bliver altid kaldt Tammy, Tosse-Tammy. Hun går mærkeligt klædt i lange kjoler og store stråhatte. Hver aften tænder hun masser af stearinlys, de står i vindueskarme og alle vegne. Og så går hun i vandet hele året rundt, også om vinteren. Sommetider, når det er så koldt, at der ligger grødis i vandkanten, vader hun gennem isen for at få en dukkert. Hun kan også finde på at tage solbad midt om vinteren. Folk synes, hun er sær. Derfor har de givet hende øgenavnet Tosse-Tammy. Når nogen er anderledes, skal de kanøfles, siger min mor.
Jeg nikkede eftertænksomt. Det kendte jeg til fra mine plageånder og deres drillerier i skolen, bare fordi jeg var anderledes og ikke brød mig om sport.
På vej hjem langs stranden standsede Rasmus og pegede.
‒ Se de to fjollerikker, grinede han.
Ude i vandet stod Mørch og så blåfrossen ud, mens Store Robert dansede rundt om ham og sprøjtede vand, hans dybe latter rungede over stranden og skræmte mågerne fra vid og sans. Han fik øje på os.
‒ Har I set Mørchs badebukser? Man får helt ondt i øjnene, råbte han.
De var skrigende gule med svajende, grønne palmer.
‒ Hvor er det vand dog koldt, gispede Mørch.
‒ Skynd dig nu at komme under, råbte Store Robert. ‒ Du kommer ikke op, før du er våd over det hele.
Mørch så opgivende ud, men så tog han sig sammen og kastede sig ind i den næste bølge, der kom brusende. Gispende dukkede han op.
‒ Bravo, råbte Store Robert.
De gik begge op på land til os.
‒ Skulle I ikke fange forbrydere? spurgte Rasmus.
‒ Forbryderne har en halv times frikvarter, erklærede de enstemmigt.
‒ Se, hvad jeg har fundet, sagde jeg og viste resterne af dollarsedlen frem.
Alt det fjantede var øjeblikkelig som blæst væk. De vendte og drejede pengesedlen.
‒ Den er brændt, sagde Mørch.
‒ Hvor har du fundet den? spurgte Store Robert.
‒ Der var en, der brændte papir af i en have i aftes, forklarede jeg. ‒ Jeg sad tilfældigvis udenfor, og lappen fløj fra bålet hen i hækken.
‒ Jaså, sagde Store Robert, ‒ en, der brændte papir. Det lyder mærkeligt, hvis det var pengesedler. Det må vi vist kigge nærmere på, Mørch. Ved du hvad, vi beholder sedlen til nærmere undersøgelse.
‒ OK.
Om aftenen sad vi allesammen omkring bordet. Mor og moster Eva havde skåret laksen i tykke skiver. Den var flot rosarød, og der var grøn spinat og gult røræg til og en masse flutes. Jeg elsker flutes, især når de er knasende sprøde. Rasmus var der også og selvfølgelig Søren. Ham så vi efterhånden i sommerhuset hver dag.
Netop som vi skulle til at sætte gaflerne i de tykke skiver, røg døren op, og der stod Store Robert og Mørch.
‒ Vi kom bare lige forbi for at fortælle, at dollarsedlen var falsk, råbte Store Robert, hvorefter han fortsatte med en helt anden indsmigrende stemme:
‒ Næh, er det i aften, I skal spise laksen? Der kan man bare se, hvad Mørch? Den ser vel nok lækker ud.
Mørch vendte forlegent ansigtet væk.
Meget kan man sige om moster Eva, men gæstfri er hun altid, og to sekunder efter sad de begge ved bordet. Moster Eva satte sig ved siden af Store Robert og flyttede alle skrøbelige ting på afstand af ham, men det lykkedes ham alligevel at vælte en tallerken røræg ned i skødet på hende. Det generede ham ikke. Han ikke så meget som vippede med et øjenbryn.
‒ Der er da alt for galt, sagde han, ‒ skal vi virkelig smage Peters laks. Hvad siger du, Mørch, kan vi være det bekendt?
Mørch svarede ikke, sendte ham blot et blik.
‒ Hvad var det, du sagde om en falsk dollarseddel? spurgte onkel Hans.
‒ Det var bare en brændt pengeseddel, svarede Store Robert uinteresseret og skovlede røget laks i gabet. Han smaskede begejstret.
‒ Det smager fanneme godt.
Da alt var spist, skulle de voksne have kaffe, men Rasmus hviskede til mig:
‒ Skal vi ikke køre hen og se efter den dværg?
Jeg nikkede, og vi listede af.
Det var ganske rigtigt Tosse-Tammys hus.
Vi gik rundt om haven og kiggede ind gennem hækken, men der var ingen kutteklædt dværg og heller ikke en gråhåret mand at se. Derpå kiggede vi ind ad alle vinduerne i huset. Der var heller ingen at se. Huset var tilsyneladende tomt. Rasmus syntes, det var mærkeligt, at Tosse-Tammy hverken var i huset eller haven.
Som vi gik rundt om huset, fik jeg pludselig i et kældervindue øje på et kridhvidt ansigt.
Jeg greb Rasmus i armen.
‒ Se, hviskede jeg.
Vi stirrede på det hvide ansigt. Øjnene så mærkeligt opspilede ud, men det mærkeligste var munden. Der var nemlig ingen mund, kun en bred, sort flænge. Rasmus satte sig på hug og pressede ansiget mod ruden. Med et sæt rejste han sig.
‒ Det er fanden hakkeme Tosse-Tammy, sagde han.
‒ Hvad er der i vejen med hendes mund?
‒ Det ser ud, som om der er anbragt noget hen over den, men hun ser helt vild ud i øjnene.
Han løb hen til knallerten, hvor han havde en lærredspose med forskelligt værktøj, og kom tilbage med en skruetrækker, som han pressede ind mellem vinduet og karmen. Det gamle træværk var mørt, og det gik nemt. Heldigvis var hasperne ikke sat på, og et øjeblik efter var vinduet åbent. Rasmus mavede sig ind og jeg bagefter. Det syn, der mødte os, fik os til at gispe.
På en stol sad en lille, gammel dame, bundet på hænder og fødder til stolen. Den sorte flænge viste sig at være sort isoleringsbånd, der var klistret over munden. Det fjernede vi først med forsigtighed.
‒ Åh, sagde hun, da hun kunne sige noget, ‒ hvor var det godt, I kom, jeg har været så bange.
Vi gav os i lag med knuderne på rebet. Det var ikke bundet særlig stramt, vi fik det hurtigt løst op. Hun sad lidt og gned håndled og ankler, mens hun udstødte små, klynkende lyde.
‒ Hvad er der sket, Tos..æh Tammy? spurgte Rasmus.
‒ Det var de banditter, de er flyttet ind i mit hus, mens jeg har været ude at rejse. De overfaldt mig og bandt mig, da jeg kom hjem her til aften.
‒ Du siger de banditter, sagde jeg. ‒ Var der flere end dværgen?
‒ Næh, der var vist kun en dværg, men han var til gengæld stærk, jeg nåede slet ikke at sætte mig til modværge, fordi det kom så overraskende. Går I ikke med ovenpå og ser, om han er her endnu?
‒ Nej, sagde Rasmus, ‒ vi stikker af gennem vinduet og henter politiet.
Han tog fat i stolen for at flytte den hen til vinduet. I det samme blev døren revet op, og dér stod dværgen, lille, lavstammet og bred med det røde hår og skæg i et vildnis omkring hovedet.
‒ Nå, sagde han truende og kom med nogle mærkelige halslyde.
Et øjeblik stod vi stivnede af skræk, men Rasmus reagerede lynhurtigt. Han løftede stolen op over hovedet og baldrede den ned i skallen på dværgen. Han gav et forskrækket hyl fra sig og begyndte at rave rundt i værelset i en mærkelig enedans. Efter et par omgange rundt om sig selv faldt han om med et brag og lå på ryggen med arme og ben spredt ud til alle sider.
Tammy gav et skrig fra sig.
‒ Du har slået ham ihjel, skreg hun.
Hun lagde sig på knæ og lagde øret mod hans bryst.
‒ Nej, hjertet slår endnu.
Vi tog fat i hende i hver sin arm.
‒ Hurtigt, sagde Rasmus, ‒ lad os komme væk herfra.
Og så myldrede vi ud ad kælderværelset og op ad en trappe. Der stod vi musestille og lyttede, men der var intet at høre. Vi løb videre gennem en stue ud i køkkenet. Der lå en tingest på køkkenbordet, men først da vi stod i haven, gik det op for mig, hvad det var.
Det var den bøllehat i camouflagefarver med nedadbøjet skygge, som negeren Sally havde på, da de fangede os i Løkken.
Jeg hviskede til Rasmus, hvad jeg havde set. Der var ingen grund til, at Tammy skulle høre det. Hun ville bare blive endnu mere forskrækket, hvis hun fik at vide, at der muligvis var tre banditter mere.
Rasmus så overrasket på mig.
‒ Negeren? hviskede han.
Skulle det være her, den tynde, negeren og Tykke Berta havde holdt sig skjult, mens Store Robert og Mørch havde ledt overalt. Det lød meget sandsynligt, huset havde jo stået tomt. Men hvor var de nu? Vi fik fart på, måske kunne de dukke op, hvad øjeblik det skulle være.
Der var jo også den gråhårede mand, tænkte jeg.
I mellemtiden var vi nået ud af huset. Rasmus halede Tammy med hen til knallerten.
‒ Sæt dig op, sagde han.
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